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ACTO UNICO.

Snla tlücentemcnte am ueblada. Puerta al foro y laterale».

ESCENA PRIMERA.

SUSANA, PEDRO.

1’edro. Nada, hija mia; es preciso 
y debes ir sin tar'danza; 
e! coche sale á las doce 
y ya .son las once dadas; 
conque no pierdas más tiempo. 
Ademas, que cerca se halla 
Carabanchel, y el viaje, : 
ya ves, no molesta nada.

í'usANA. El Señor es buen testigo
de cuanto y cuanto me carga 
este viaje; mas son tantos 
recados los que me manda 
mi padre, que si hoy no voy...

P edro. Te perniquiebra m añana.
Es muy bruto, ya lo sé.

Su.sANA. Pedro!...
P edro. Si ha sido una chanza.
S usana. Ah!... Te encargo sobre todo'



P edro .

SUSAXA.
P e d r o .

U am .
Susana .

R am .
P edro .

S usana.

P edro

que mientras fuera de casa 
esté yo, no venga Alfredo.
Desde que bailando se halla 
el can-cán en Capellanes 
y practica la enseñanza 
de ese escandaloso baile, 
que no puedo verle...

Calla!...
Había de permitir?... ’• •
(Si ahora llega ya está armada.)
R a m o n a !  (Llamando.)

(Adiós!... Esta ahora 
va á descubrir la maraña.)

ESCENA II.

DICHOS y RAMONA.

Señora?...
Coja, usté el lio 

que he dejáúo'eii la antesala, 
y avise usted á un simón.
Está bien, (vás'e.) •

Conque mañana 
vendrás sin falta?

Pues no!...
Vaya... adiós.

Adiós, chicharra 
de mi corazón; canario  ̂
jilguerillo de la casa!...
Adiós, cotorruela mia;
adiós... (Mochuelo con faldas.) (Vásc Susanu.)

ESCENA- III.

— 6 —

PEDRO.

"P
Ya se fué!... ¡Viva la Pepa! 
Reine el goce y la algazara!j.v 
Sí señor; mientras mi esposa, 
en Carabauchel se halla, 
yo, que por el baile tengo



una afición extremada, 
á satisfacer me allano 
el afan que me embriaga.
Desde que el ¡Braháma estrenaron 
en Rivas, qUe hacer el Brahama 
pretendo en eí teátrito 
de mi amigo Juan Andohaga. 
í̂ a música ha sido siempre 
mi ilusión;̂  mas la desgracia 
ha hecho que mi cara esposa 
odie con toda' su alma 
los bailes: y hé aquí el motivo 
de no poder yo'hacer hada.
Pero sin que ella lo sepa 
tengo há dias contratada 
dos famosas compañías; 
una de baile... ¡barbiana!... 
y otra de canto; y hoy mismo, 
puesto que solo en la casa 
rae encuentro, aquí ensayaremos 
el Brahanáa, ¡Bendito Braharaa, 
y qué sudores me cuestas!.,'.
Pero deseo con ansia 
aprender á' dar las vueltas 
al quiebro que la Pinquiara 
da en ese baile; y lo logro 
ó en una me rompo el alma.
Me parece que así... (oa una viícUa.) No!
Son al revés. Así...
(V a a  ciar otra vuelta y  tropieza con Ramona, que 
«ale al mismo tiempo.)

Cáscaras!

ESCENA IV. '

PEDRO y RAMONA.

Kam. lili! Señor, que á poco más 
rodamos los dos al suelo! 

1‘edro . Chica, no te había visto; 
dispénsame.
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Ram.
P kdro.

Ram.

P kdro.

R am.

P kdro.
R am.
P kdro.
Ram.

Pkouo.

R.am.

P kdro.
Ram.

í’edro .
R am .

P kdro .
R am.
P kdro.
R am.

P edro .
R am.

P kdro.

Kam ,
P kdro .

Ram.
P e d r o .

Está usted ci«go'̂  
Ciego me tiene tü'garbo,,, 
pimpollo, cara' dé cielô ^
Siempre que se marcha el ama 
me viene qsted con requiebros. 
Es que vales un tqsoro! .̂.,
(Queriendo abrazaría.)
Eh! poco á poco, don Petjlro, 
que tengo novio.

Tú novio?...
Si, señor; un coracero.
Del estanco?

No, señor; 
de caballería!

Cielos!
Tú con esas compañías?...
Con un militar!...

' Sospecho 
que son las dé usted peores.
A ver!... qué dice el escuerzo?... 
Piensa usted que yo no sé 
que á Dolores y á Remedios, 
esas dos cliicas...

Ramona!. .̂
Que pertenecen ai cuerpo 
coreográfico...

Muchacha!...
De RiVas...

Chica, silencio!
Las ha regalado usted 
unos calzones...

(;Yo tiemblo!)
De armar!... Sí señor, de armar; 
llenos de pelote?...

(¡Fuego
con la muchacha!) Es verdad! 
Entóuces...

Mas todo eso...
es amor...

Pues claro!...

al arle sólo!
Al arte;



R a>, ., • Te veoK-.v'■ -I- r ■ ••Y
Peorü. CompreQ!les..l,« lo grandioso,

lo piramidal, lo.egregio;in*ív'if ' 
que es expresar con los piés 
la ternura, el sentimiento, 
el amor, el odio!... •.

IU m. ¡A tiza!...
Pedro. La gratitiyi!>.. el deseo!.,.
Ram. y diga usted, con los piés 

se puede expresar todo eso?
P ed ro . Todo.
R am Todo?... Pues ;á ver

cómo me dice al momento 
que yo soy linda, preciosa, 
que tengo los ojos negros... 
y que guardo cinco duros q; 
en moneditas del perro.

P ed ro . Ahora verás.. .
(Hace batimanes y  p iruetas, <jueriendo expresar 
lo que Hainona le haidicho.)

R am. Qué ademanes!
P ed ro . R epara este p ie  derecho!

Qué sinceridad!
Ram. De veras?
P edro. Qué te rn u ra  en el pie izquierdo!

Qué pasión en el tobillo!... 
y cu esta punta qué fuego!...

R am. En qué punta? i
P edro. Llaman?
R am. , Si.
P edóo. Corre á abrir, que será Alfredo!

(Ramona va á salir.)
No ha tardado!... Qué fortuna!..
Por fin consigo mi objeto.

ESCENA V.

PEDRO y ALKREDO, con una linterna muy peqiici'iita ó 
farolillo, .

Ai.f . Felices, querido tio!... ;
Usted bueno?... Lo celebro!...



P edro.

Al f .
P edro.

Alf .

Yo tan flamante! Mil gracias. 
Siéntese nsted y hablaremos, 
porque venao estropeado,' 
fatigado y sin aliento!... '
Las bailarinas vendrán 
á las dos; la tiple dentro 
de media hora, los trajes 
allí están... y yo dispuesto ■ 
á que cuando usted lo exija 
el paso á dos ensayemos- 
Qué!... si va á ser esto un pasmo!. 
No sé lo que va á ser esto!...
Y si viera usted qué tiple!..;
Qué tiple!... ¡divinos cielos!... 
Rubia lo mismo que el oro; 
pie chiquito  ̂tallo esbelto, 
sonrosada, boca de ángel, 
mano torneada, ojos negros, 
y una voz!... Tio, qué voz!...
De primísimo cartollo!...
Gomo las del baile!... Vaya!...
De las del baile no hablemos!..: 
Que no?... Ya usted Jas verá!...
Si todas son un portento 
de altanería, de sik, 
de hermosura, de salero!...
Las hay rubias y morenas, 
blancas con ojos de cielo!... 
Trigueñas... y hasta castañas 
con unos brazos y uu cuerpo... 
y un pie... y una pantorrilla... 
y un!...

Por Dios cállate, Alfredo, 
que eres capaz de marear 
con tu charla un regimiento 
de mujeres!-...

Mas...
Silencio...

y contesta como debe 
contestar siempre un sujeto 
de seso. La luz Dumon?.. .
Hé aquí la linterna.

— 40 —



P edro.

Atr.
P edro.

Ai,k.
Perro.

Au-.
P edro.
Ale .
P erro.

Ale.
Pedro.

Alf .
Pedro.
.\l.F.
Pedro.
Alf .

—  I d  —

Bueno!...
Es decir que nada falta?...
Que lo tienes todo?...

' Á1 pelo. 
Sublime!... Dame los brazos, 
Garbanzati!...

. Cómo? ^
■ . ' Ciertó.!!.. 

Tú eres Garbanzati y yo 
debo ser...

El puchero.
No!... La Pinquiara!

Já,-já!...
Verás, verás qué tiberio 
vamos á armarl-Qué ovación! 
Y cuando los dos en medio 
de la escena, embriagados ' 
por el triunfo lisonjtíro 
con que uii'público entusiasta 
nos acoja; cuando llenos 
de satisfacción salgámos ’ 
y sobre flojas pisemos/..
(Ó patatas, que es lo mismo:) 
Ambos en la gloria envueltos, 
por el aplauso arrullados, 
iocos de placer diremos... ' 
¡Este es el arte!

¡El estudio!
¡La inteligencia!

¡El talento!
Abrázame, Garbanzati! 
Pinquiara, yó te venero! .

CANTO

DUO DE LOS CIVILES.

Pedro. Ansiando estoy tan feliz momento. 
.\LF. Valiente golpe vamos á dar!
Pedro. Que si me aplauden con ardimiento. 
Alv. Á la Pinquiara va usted á eclipsar. 
Pedro. Mas si bailando me rompo el alma...



Alf. 
Pedro. 
Alf. 
Los DOS.

P edro. 
Al f . 
P edro. 
Los DOS.

Paciencia eptónces y barajar. 
Fuera el pesar.
Fuera el temor,
Y á ensayar vamos 
el paso á,dos.
Que es un placer.
Que es un placer.
Un grato afau.
Poder decir, 
cual la Pinquíara, 
yo sé bailar, (vánse.)

ESCENA VI.

— 12 —

OLIMPIA y D. JUAN.

JüA.v. Pase usted.
Olimpia. Es por aquí?
Juan. Si, señora; esta es la casa

de mi inseparable amigo 
don Pedro; el que la contrata, 
y el cual, según su sobrino 
me dijo... (Pero qué guapa 
es esta mujer!)

Olimpia. Y usted?
Dígame usted, también canta?

Juan, Yo no hago más que apuntar.
Olimpia. Letra y música?
Juan. Se entiende!
Olimpia. Pues es usted una alhaja 

de mérito!
Juan No, presumo...
Olimpia. Oh! sí señor.
Juan. Muchas gracias!
Olimpia. Yo tengo en el ejercicio

mucho nombre, mucha fama! 
Soy una especialidad... 
y ataco las notas altas 
con un rigor y una übra...

Juan. (jEsta mujer es muy guapa!)
Olimpia. Yo he hecho todos ios teatros 

más principales de España,



— do
Pmto, Alcalá, Ciempozuelos, 
Chmchon, Vallecas, Churriana; 
y e'r£¿ tiple en Cartagena 
cuando llegó Roque Bárcia.
Si no hacen állí'el cánton 
doy yo la gran'cámpaná'dá!

Juan. Hola! Pudo usted salir? ' '
Oi.iMPiA. Fué la cosa más extraña!

Ün dia subí á Galeras, 
y el cartero que mandaba ’ 
el castillo me propuso 
la fuga,' que fué aceptada.

J uan. Y cómo salió?- 
Olimpia. Metida

en un'bote dé metrallá.
Juan. jZapato! ' '
Olimpia. Parece broma;

pues es verdad.
J uan. , (Me entusiasma

esta mujer!) Y después?
Olimpia. Después canté Africana 

en Valdemoro.
J uan. , Pues qué,

sabe usté italiano?
Olimpia. ..Nada. .
Juan. No me explico enjtónpes.,,, 
Olimpia. No?

La nodriza de mi hermana 
tuvo un tio qiié 'terrfâ  
un cuñado en la Toscana, 
el que á su ve2 tuvo uh hijo 
que fué cochero del Papa; 
y por su influencia..,

J uan. ';Ya'! '
(No la entendí üfia á̂lafara.')' ' 

Olimpia. Ayer perdí dos ajustes
para proNíitícfes,/'. y" ' - 

Juan. ¡Caramba!
Qué razón?... .

Olimpia. P w ^ u e  la empresa
no me puso en la contrata 
el sello de guerra. Inliud r '

oa'i



[Oiga!
Olimpia. Ya usted ve!
Juan. Fue una de.'̂ grada!

Pues á mí me.ha dicho uno,
y no piense usted que es guasa,
que tuvo ayer que comprar
un mueble de loza blanca,
de los que hacen el servicio ,; ;
oculto bajo la cama,
y pusieron dentro un sellô -.. ‘ .
de guerra.

Olimpia. Pues tiene gracia!, ¡¡[
Pero no sale ese hombre? . ,

J u a n . Voy á ver sí dentro.se halla.
Soy de usted. (Lo dic^o, dichoj 
esta mujer es muy guapa!), ■
(Váse por la  segunda puerta  .Jiquierda.)

ESCENA VII.

OLIMPIA.

¿Á qué me dan la e'sazon 
haciéndome aquí esperar?
Por si es preciso cantar 
ensayaré una can'éióü.

CANTO.

La ac tiii canta á  su gusto . En Madrid, se ha cantado «La 
malagueña dct. suspiro.*

Pero ese señor no salé^
No? Pues le buscaré yp, .(¡VésQ.¡)

ESCENA Vm.' iqi'v' ■

PEDRO, vestido de bailarina; ALFREDO de ñlnfo; luégo DON 
JOaIV. '  ̂ '

— 14 —

Pedro. Rn baile!



iS  _
Alk. Veoga de ahí.
Ped r o . Vamos pues.

(Saliendo.) Gracias a Dios! 
Hombre, liega usted á tiempo. 
Señora, teugo el honor ,.
(No sé por qué me figuro 
que esta mujer es un sol.) 

P e d r o . Beso á usted la mano.
Cáscaras!

Pues si es don Pedro!
En mejor

circunstancia no podía 
haber llegado.

Quién?... yo? 
P ed ro . S í ; usted se va á  encargar 

de jugar la luz Dumont 
mientras yo bailo.

Y con qué?
Con este chisme que ad hoc 
liemos buscado.

Pues vamos allá.
Atención!

PASO Á DOS.

Alf.
Juan .

Juan.

Alp.

Juan.

Juan.
Al f .

P edro

Al f .

Al concluir el baile, Susaua aparéce en la puerta del foro, y 
detrás de ella el acompañamiento. Ramona y  Olimpia por la 

seg'unda puerta derecha.

ESCENA IX.

DICHOS, SUSANA, OLIMPIA, RAMONA y ACOMPAÑAMIENTO.

Sus.ANA. Qué es esto?
P e d r o . Dios!... mi mujer!’
Juan. Bravo!
Olimpia. •Magnífico!'’!: ;;j.í
Pkdro. (Buena • • ;

la hemos hecho!) . q . ■
Susana. , Diga usté,

señor esposo, esto’era - • , 
lo que mi. marcha sentía?



Pi'DRo, Es que...
Susana. - No le da vergüenea

á su edad el estar vestido 
de máscara?

PiiDRO. (Á que me pega?}
S usana. Y tauta gente á qué viene?

Diga usted, ¿qué es lo que espera?
Alf. Pues que no tiene remedio, 

que lo sepa usted es fuerza. 
Vienen á ensayar el Braliama, 
con que mañana se estrena 
un teatro de que su esposo 
es empresario.

S usana . Quimera!
Pedro. No es quim era, no señora; 

es la verdad pura y neta.
Y pues que ya estoy cansado 
de escuchar tantas simplezas 
con que sin cesar me aburres, 
hoy, que quieras ó no quieras, 
he de bailar y cantar, 
y beber, y andar de gresca, 
y divertirme y triunfar!...

S usana. Sí? Corriente. Ni rae opongo 
á tus caprichos, ni creas 
que he de llorar y apenarme 
porque hagas tales simplezas; 
todo lo contrario. Goza 
si gozar quieres, mas piensa 
desde hoy en que ya no tienes 
mujer que te pida cuentas 

. y que estás .solo en .el mundo.
Pedro. Me alegro!... Bendita seas!...
Susana. Y ustedes, que de ese modo 

juegan con la dicha ajena 
introduciendo el escándalo, 
la intranquilidad, la guerra 
en una casa pacífica, 
templo de la paz doméstica, 
son ustedes... Me contengo 
solamente por prudencia, 
que si no... Abnr! (vá«o.)

— 16 —



ESCENA ÚLTIMA.

TODOS inóiios SUSANA.

del humo!
Ai.f . T ío, que se va!
P edro. pues déjala!

Yo la buscaré esta noche 
y verás cómo se arregla. 
Señore.s, á di^■ê tirse!...
Guerra á muerte á )a tristeza 
y vámonos á la fonda.

Alv. Sí; mas ántes será fuerza... 
Olimi'U. El qué? Despedirse?...
Ai-f. Si.
OuMPu. Esíi corre de. mi cuenhi.

— 17
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CANTO.

VAI.S DE CAS EAlíTAS.

Pues que ha terminado 
con felicidad 
tal disp.iraton, 

tan solo nos falta 
que esta sociedad 
de su aprobación.

Si Jo haces así, '
satisfechos y alegres 
á todos verás aquí. 
f*ues poco á fe mía 

pedimos aquí, 
pues nos conlenLamos 
con que hagas asi... (Scu.i ,i« .,,Uu,i¡,.)

los .'Mafro voisn. úllim os.)

b’í.v
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4
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EN DOS ACTOS.

Curarse del mal de suegra.. .. .M. Vallejo................... (i
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ADICION

(ü Catálogo de las obras de esta Caleria, posterior al 1.“ de 
Octubre de 1874.

T I'I’ÜLOS. AÜTOEKS.
p!op. qae 
comspGüds

COMEDUS Y DRAMAS.8 2 Juan 'Piton— c. o. V................... i  D. Javier de Burgos.. . .  Todo.3 2 Un noviocampanólogo-c. o. V. \ Javier de Burgos.. . .  >



PUNTOS DE VENTA.

MABRID.

Librerías de D. Alfonso Durán, Carrera de San Terómmo, 
de D. Leocadio Lopez, calle del Cármen; de los Hijos de Fe, 
calle de Jacometrezo, 44, y de Murillo, calle de Alcala.

p r o v in c ia s .

En casa de los corresponsales de la Ar#KisirB*aoN t.Rico-

DRAMÁTICA.
Pueden también hacerse ios pedidos de ejemplares directa 

mente á esta Administración acompañando su importe en se
llos de franqueo ó letras de fácil cobro, sin cuyo requisito no 

serán servidos.


